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ABSTRACT 

The influences of contemporary events on the field of study and society on speakers of 
Dravidian languages such as Tamil indicate the primacy of Dravidian ideology. Scholars 
in other countries look at the functioning of the Dravidian movement in the political, 
social, and cultural spheres behind the Tamil aesthetics of Dravidian aesthetics being at 
the forefront of Indian aesthetics. The Czechoslovakian multi-linguist recalls in the 
interview the Sanskrit-Tamil linguistic exchanges, the unity, and other differences. The 
contribution of Dravidian culture to Indianization is revealed through the media 
interviews of Sri Lankan Tamil scholar Karthikesu Sivathambi. There is an explanation 
of the understanding of Tamil consciousness. Accordingly, the Dravidian movement 
developed by rejecting the Sanskrit tradition, the North Indian tradition, the Bhakti 
tradition, etc. Aside from religion, which is a feature of the past, the temple towers, the 
Nataraja image, the bhakti literature, etc., must be regarded as the active contribution of 
the Tamils, who were fully absorbed in Indian culture. These aspects were not adopted 
because of the atheistic, rationalist, and anti-Brahmin elements of the Dravidian 
movement. BC 100- AD 250 lays claim to Sangam literature, the Pre-Bhakti period 
literature. The central theme of the article was that the Dravidian movement regarded it 
as belonging to Tamils who did not have the Sanskrit tradition. It is understood that the 
contributions of Periyar and others led to the development of the Dravidian cultural 
ideology. Experts in other languages expound on Dravidian aesthetics. Malayalam 
scholar K. Ayyappa Panicker praises the Thinai doctrine of Tamil as a rare wealth of 
knowledge not found in the languages of the world. Not all Sanskrit language texts are 
based on the orthodox tradition they also include books. 
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முன்னுரை 

ெமஸ்கிருதமயமாக்கல் குறித்து ெமகால பாரதம் விவாதிக்கிறது. இந்தி இருந்த இடத்தில் 
ெமஸ்கிருதம் புகுந்து சகாண்டு ஆட்டுவிக்கிறது என்பதாை அச்ெம் தமிழ்நாசடங்கும் எதிசராலிக்கிறது. 
தமிழக நாட்டார் சதய்வங்கள் ெமஸ்கிருதப் புலைசபயர்களில் உலறந்து நிற்கின்றை. தமிழில் வழிபாடு 
நடத்துவதற்கும், அலைத்துச் ொதியிைரும் அர்ச்ெகர் ஆகலாம் என்று தமிழக அரெின் உத்தரவிற்கும் 
எதிர்ப்பு, ஆதிக்க ொதியிைரிடமிருந்து வருவதற்கு ஏற்ற பண்பாட்டு ஆதிக்க அரெியல் சூழல் 
நிலவுகிறது. சபரியாரியம், அம்பபத்கரியம், மார்க்ெியம் ஆகிய பகாட்பாடுகளின் வளர்ச்ெிக்கு 
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முட்டுக்கட்லட இடப்படுகிறது. அறுபத்து மூன்று ஆண்டுகள் முன்புள்ள நிலலலய சவளிச்ெமிட்டுக் 
காட்டும் ெரஸ்வதி பபான்ற ெிற்றிதழ்கள் வரத்து நின்றுபபாயிை.  

சதாடக்கப்பள்ளிகளில் தாய்சமாழிக் கல்வி பயிற்றுவித்தல் புறக்கணிக்கப்படுகின்றது. பதெியக் 
கல்விக்சகாள்லக தாய்சமாழிக்கல்விலய சதாடக்கப்பாடங்களில் வலியுறுத்தியபபாதும் இது சவறும் 
ெடங்காகபவ கருதப்படுகிறது. 

உயர்கல்விப்புலத்தில் இளங்கலல தமிழ்ப்பாட வகுப்புகள் மக்கள் ஆதரவில்லாததாலும் அரெியல் 
காரணங்களிைாலும் லகவிடப்பட்டிருக்கின்றை. ஐக்கிய நாடுகளின் யுசைஸ்பகா அலுவலகத்தில் 
கணியன் பூங்குன்றைாரின் " யாதும் ஊபர யாவரும் பகளிர் " வாெகம் இடம் சபற்றிருக்கும்பபாது 
பதெிய கல்விக் சகாள்லக-2020-ல் இந்தியாவில் முதன்முதலில் செம்சமாழி என்று ஒன்றிய அரொல் 
அறிவிக்கப்பட்ட தமிழ் என்ற பதம் அறபவ இல்லல ஆைால், ெமஸ்கிருதம் பாடமாக்கப்படும் என்று 
பல இடங்களில் வலியுறுத்தப் படுகிறது. இது தமிழ் மரபுக்கு குந்தகம் விலளவிக்கும். 

இந்நிலலயில், அரெியல் களத்திலும் ஆய்வுப்புலத்திலும் திராவிடக் கருத்தியலுக்கு எதிர்ப்பும் 
ஆதரவும் மாறி மாறி இடம் சபறுகின்றை. திராவிடக் கருத்தியல் களத்தில் திராவிட அழகியல் - தமிழ் 
அழகியல் இலடஉள்விவாதங்களும் எழுந்து நிற்கின்றை. உணர்ச்ெி வயப்பட்ட விவாதங்கள் சமாழி, 
பதெியம், இைம், ொதியம் குறித்த கூறுகளில் முலைப்பாக எழுகின்றை. அறிவுபூர்வமாக விவாதங்கள் 
எழுவது குலறந்து விட்டது. ஆைாலும், இந்திய ெமூகவரலாற்றில் சபருங்கலதயாடல் குலறந்து, 
விளிம்புநிலலக் கலதயாடல்கள், தலித்தியம், சபண்ணியம் குறித்த பார்லவ எழுச்ெிசபற்றுள்ளது. 
இதற்காக மைநிலறவு ஏற்படும் அபத பவலளயில் ெவால்களும் இருப்பலதக் கண்கூடாக 
உணர்கின்பறாம். 

வங்க எழுத்தாளர் மஹாஸ்பவதா பதவி, தமிழ்நாட்டின் தலித்திய எழுத்தாளர்கள் பாமா, 
சுகிர்தராணி பலடப்புகள் தில்லிப்பல்கலல. ஆங்கில இலக்கியப் பாடத்திட்டத்திலிருந்து, பல 
பபராெிரியர்களின் எதிர்ப்புக்கிலடபய, நீக்கப்பட்டுள்ளது கவலலயளிக்கிறது. இந்நிலல நீடித்தால் 
இப்பலடப்பாளிகளின் நூல்கலளயும் சமாழிசபயர்ப்புகலளயும் சவளியிட்ட இந்திய அரெின் உயர்மட்ட 
இலக்கிய அலமப்பாை ொகித்திய அகாசதமிக்கும் தலடகள் உருவாகும். பதெிய நூலகங்களிலும் 
பல்கலலக்கழக நூலகங்களிலும் இப்பலடப்புகளுக்கு இடமில்லாத நிலல ஏற்பட்டு விதிமீறலலக் 
காரணம் காட்டி அரசு மாைியமும் நிறுத்தப்படலாம். இதைால் ஏற்படும் இழப்லப ஈடுகட்டுவது 
எளிதல்ல 

இந்நிலலயில் திராவிடக் கருத்தியல் குறித்த கலந்துலரயாடலுக்கு வித்திடும் பன்ைாட்டுக் 
கருத்தரங்கில் இடம்சபறும் இக்கட்டுலரயில் கூடுமாைவலர அறிஞர்களின் கருத்துகள் அவரவர் 
சொற்களிபலபய எழுதப்பட்டுள்ளது. பிரவகித்துச் செல்லும் பபராற்றில் பிலணப்புச்சொற்கள் ஆங்காங்பக 
கலரகளாக மட்டுபம அலமந்து நிற்கின்றை. 

 
கமில் சுவலபில் கண்ட இந்தியா ஐம்பதுகள் 
ஆங்கிலத்திலும் ெமஸ்கிருதத்திலும் முலைவர் பட்டம் சபற்றவர் கிபரக்கம், பிசரஞ்சு, உருெிய, 
இலத்தீன், சதலுங்கு, மலலயாளம், தமிழ் சமாழிகள் பயின்றவர் பத்தாண்டுகளில் தமிழ் சமாழி 
பயின்று, புறநானூற்றிலிருந்து புதுலமப்பித்தன் கலதகள் வலர செக்பகாஸ்பலாபவக்கிய சமாழியில் 
சமாழியாக்கம் செய்த பன்சமாழி அறிஞர் கமில் சுவலபில் அவர்கலள "ெரஸ்வதி " இதழ் ொர்பில் 
பநர்காணல் செய்கிறார் எழுத்தாளர் சதா.மு.ெி. ரகுநாதன். 

● பகள்வி: நீங்கள் ெமஸ்கிருத சமாழியில் பாண்டித்தியம் எய்தி, டாக்டர் பட்டம் 
சபற்றிருக்கிறரீ்கள். தமிழுக்கும் ெமஸ்கிருதத்திற்கும் தாங்கள் காணும் ஒற்றுலம, 
பவற்றுலமகள் என்ை?  
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பதில்: பவற்றுலமகள் நிலறய இருக்கின்றை. என்றாலும் இரண்டு சமாழிகளும் பரஸ்பரம் 
ஒன்றால் ஒன்று வளம் அலடந்துள்ளை. தமிழிலிருந்து ெமஸ்கிருதம் ஏராளமாகக் கடன் 
வாங்கியிருக்கிறது. அபதபபால ெமஸ்கிருதத்திலிருந்து தமிழ் சமாழியும் கடன் சபற்றிருக்கிறது. 

● பகள்வி: இவ்விரு சமாழிகளுக்கும் உள்ள குறிப்பிடத்தகுந்த ஒற்றுலமகள் என்சைன்ை?  

பதில்: முக்கியமாைது, இரண்டு சமாழிகளும் ஒருமித்த பண்பாடு உலடயலவ. இவ்விரண்டு 
சமாழிகளும் ஒபர கலாச்ொரத்லதப் பிரதிபலிக்கின்றை. அழகியல் தத்துவம் இவ்விரண்டுக்கும் 
சபாது. 

● பகள்வி: தங்கள் அபிப்பிராயத்தில், இந்த இரண்டு சமாழி பபெிய மக்களிலடபய நிலவிய 
ஒற்றுலமகள் எலவ எலவ?  

பதில்: ெமயம், குலமுலற இரண்டுபம இந்த இரண்டு மக்களுக்கும் ஒபர மாதிரியாைலவ. 
தமிழ்ச் ெமுதாயத்திலிருந்து பல பழக்கவழக்கங்கலள ெமஸ்கிருதம் பபெிய மக்கள்- 
ெமஸ்கிருதத்தின் அடிப்பலடயில் பிறந்த சமாழிகள் பபசும் மக்கள் சபற்றிருக்கிறார்கள். 
உதாரணமாக இன்றுள்ள சதய்வ வழிபாட்டு முலறலயப் பார்ப்பபாம். இந்தியா முழுலமயும் 
சதய்வத்லத வழிபட ஒபர முலறதான் லகக்சகாள்ளப் படுகிறது. இந்த வழிபாட்டு முலற 
திராவிட ெமுதாயத்தின் சொத்து" (Karthigesu Sivathamby, 2002).  

இந்த பநர்காணல் 'ெரஸ்வதி' இதழாெிரியர் வ. விஜயபாஸ்கரலை சதாகுப்பாெிரியராகக் சகாண்டு 
கலலஞன் பதிப்பகம் சவளியிட்ட ெரஸ்வதி களஞ்ெியத்தில் இடம் சபறுகிறது. அறுபத்து மூன்று 
ஆண்டுகள் முன்பு கமில் சுவலபில் கண்ட இந்தியா இப்பபாது இல்லல அவரும் இல்லல. 

 
திராவிட இயக்கமும், தந்லத பபரியாரும் பிற ஆளுலமகளும் 

சதன்ைிந்திய நல உரிலமச் ெங்கம், சபரியாரின் சுயமரியாலத இயக்கம், நீதிக்கட்ெி திராவிடர் 
கழகம் என்று பரிணமித்து திராவிட இயக்கமாக உருசவடுத்தது ெமூக வரலாறு. அரெியல் இயக்கமாக 
திராவிட முன்பைற்றக் கழகம், அகில இந்திய அண்ணா திராவிட முன்பைற்றக் கழகம், மறுமலர்ச்ெி 
திராவிட முன்பைற்றக் கழகம் என்று அரெியல் தளத்தில் பிரிந்தும் இலணந்தும் செயலாற்றி 
வருகின்றை. திராவிடர் கழகம், ெமதர்ம சுயமரியாலத இயக்கம், சபரியார் திராவிடர் கழகம், 
என்பதாகப் பிரிந்து விட்டை. அலைத்திற்கும் சபாதுவாை அம்ெங்கள் உண்டு. பவறுபாடுகளும் உண்டு. 

சபண்ணுரிலம ெமூக நீதிக்கு வித்திட்ட தந்லத சபரியார் உலகளாவிய ஆளுலம. பொவியத் 
ஒன்றியம் சென்று பதாழர் மார்ஷல் ஸ்டாலிலைச் ெந்தித்தவர். பிரிட்டிஷ் ஆட்ெியின் பபாது "குடி அரசு" 
இதழில் கம்யூைிஸ்ட் அறிக்லகலய சவளியிட்டுக் லகதாைவர்! சபரியாரின் லகத்தடிபய தமிழ் மண் 
மரலபக் காத்து நிற்கிறது என்பது சவள்ளிலடமலல. 

‘விடுதலல' நாளிதழ் ஆெிரியர் கி. வரீமணி, மணியம்லம, ஆலைமுத்து, விடுதலல 
இராபெந்திரன் வழக்கறிஞர் அருள்சமாழி ஆகிபயார் சபரியார் இயக்கங்கலள ஒருங்கிலணத்து 
வழிநடத்தி வந்பதார்/ வருபவார் ஆவர். 

அண்ணாதுலர, மு. கருணாநிதி, எம்.ஜி. இராமச்ெந்திரன், சஜயலலிதா, மு.க. ஸ்டாலின் ஆகிய 
திராவிட இயக்க- தமிழ்நாடு மாநில முதல்வர்கள் கணிெமாை பங்களிப்லபச் செலுத்தி தடம் 
பதித்தவர்கள் வருபவர். 

 
தமிழறிஞர் கார்த்திககசு சிவத்தம்பி பார்லவயில் திராவிடக் கலாச்சாரம் 

இலங்லகப் பபரறிஞர் இந்திய- தமிழக பண்பாட்டுச் சூழலல நன்கு உணர்ந்தவர் நிதாைமாக 
அறிவுபூர்வமாகச் ெிந்திப்பவர். அவரது பலடப்புகள் அலைத்து சமாழிகளின் கலாச்ொர ஊடாட்டத்லதக் 
சகாண்டாடுபலவ. அவரது பநர்காணல்கள் வரலாற்று ஆவணங்கள் ஆகும். அதில் ஒன்று பின்வருவது: 
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● பகள்வி: இந்திய மயப்படுத்தல் என்று நீங்கள் கூறுவது ெமஸ்கிருதமயமாக்கல் என்பலதயா? 

அலதத் தைிபய ெமஸ்கிருதமயமாக்கல் என்று நான் கூறமாட்படன். ஏசைைில், 
ெமஸ்கிருதமயமாக்கல் என்பது இந்தியமயமாக்கலின், குறிப்பாை ஒரு வலகலமதான் (Karthigesu 

Sivathamby, 2002). தமிழ்ச் சூழலலப்சபாருத்தவலர ஏலைய திராவிட சமாழிகளுடனும் சதாடர்புசகாள்ளல் 
ஏற்படுகிறது. அபதபநரம் சபாதுவாக அறியப்பட்ட இந்திய கலாச்ொரத்துடன் சதாடர்பு சகாள்கிறது. 
அதிலிருந்து பலவற்லற எடுத்துக் சகாள்கிறரீ்கள். அவர்களும் பலவற்லற எடுத்துக் சகாள்கிறார்கள். 
முழுச் செயல்முலறக்கும் நாமும் பங்களிக்கிபறாம். நான் ெமஸ்கிருதமயப்படுத்துதல் என்று அலத 
மட்டுப்படுத்திச் செல்பவைாைால் அங்கு அது குறிப்பிட்ட வலகக் கலாச்ொர மயப்படுத்தலாக மட்டும் 
அர்த்தப்பட்டுவிடும். ஆகபவ, அலதப் பூரணமாை இந்திய கலாச்ொரவாக்கம் என்று கூறிக் 
சகாள்பவாபம. 

எைபவ அது நலடசபறும்பபாது ெிலபவலள அது அடிப்பலடத் தமிழ் இைங்காணலல மறுக்கும் 
பபாக்காகபவ கருதப்பட்டது. பூரண இந்திய முழுலமக்கும் ொர்புபடுத்தித் தமிழ் அலடயாளத்லதப் 
பபணும் பதலவ அல்லது உந்தல் தன்லம சதாடர்ந்தும் இருந்பத வந்தது. வரலாற்றில் 
ெமஸ்கிருதமயமாக்கல் செல்வாக்குகளுடன் ொர்ந்பத இருந்து வந்தது. தமிழ் இலக்கியத்தின் மிக 
ஆரம்ப காலமாகிய ெங்க இலக்கியங்களிலுங்கூட அது இருந்தது என்பற நான் நிலைக்கிபறன். ' தமிழ் 
கூறும் நல்லுலகம் ' என்ற கருத்தில் அல்லது பிரக்லஞயில் இந்த உணர்வு இருப்பலதப் பார்க்கலாம். 
இந்த பிரக்லஞலயக் கட்டுலடத்துப் பார்த்தால் அங்பக ஒரு தமிழ் நிலப்பகுதி உள்ளது. அங்குள்ள 
சமாழி பவறாைது. அதைால், அங்குள்ள கலாச்ொரம் பவறாைது என்ற பநாக்கபம சதரிய வரும் 
உண்லமயில். ெங்க இலக்கியத்தில் ஒரு குறிப்பு வருகிறது. ஒருவன் செல்வம் பெர்க்கப் பபாகிறான். 
அவன் பபாகிற பதெத்தில் சமாழி வித்தியாெமாைது (Karthigesu Sivathamby, 2002). அதாவது 'சமாழிசபயர் 
பதயம்' என்று கூறப்படுகிறது (Karthigesu Sivathamby, 2002). சமாழிப்பிரக்லஞ நீண்ட காலமாக இருந்து 
வருகிறது. 

● பகள்வி: இந்துசவளி நாகரிகப் பகுதியில் இருந்தவர்கள் தமிழர்களாக இருக்கலாம் என்று நீங்கள் 
நிலைக்கிறரீ்களா? 

இல்லல. தமிழர்கள் தான் இந்துசவளி நாகரிகத்லத உருவாக்கியவர்கள் என்பலத நாம் நிறுவ 
முடியாது. அப்படி அந்தக் பகாட்பாட்லட அது திராவிட நாகரிகம் என்று ஏற்றுக்சகாண்டாலும் தமிழர்கள் 
என்று திட்டவட்டமாகச் சொல்லமுடியாது. ஏசைன்றால், திராவிடரிலிருந்து தமிழர் வலர என்று ஒரு 
நீண்ட வரலாற்றுப் பயணம் உள்ளது. புராதை திராவிடர், தமிழர் என்று அது நீண்டது. சமாழியியல் 
அடிப்பலடயில் ஒருவலை நாம் திராவிடன் என்று சொன்ைவுடன் அவன் இயல்பாகபவ தமிழைாகி 
விடமாட்டான். எைினும், தமிழ் இன்று வலர திராவிட சமாழிகளின் பல முக்கியப் பண்புகலளத் 
தன்ைகத்பத சகாண்டுள்ளது என்பதும் வரலாற்று உண்லம… சமய். 

● ஆகபவ, சபாதுவில் வழங்கும் தமிழர்தான் இந்தியாவின் ஆதிக்குடி மக்கள் என்பலதயும் 
ஆரியர்கள் பின்பு வந்தவர்கள் என்பலதயும் நீங்கள் ஏற்றுக்சகாள்ளவில்லலயா? 

உண்லமயில் நான் அப்படி நிலைக்கவில்லல. இந்தக் பகள்வி முற்றாகப் பதில் சபற 
முடியாதசதான்றாகபவ இருக்கிறது. பபராெிரியர் பபரா கூறுவது பபால திராவிட மூலம் ஆரம்ப பவத 
காலத்தில் உச்ெப் புள்ளியில் இருந்திருக்கலாம். பின் குலறந்திருக்கலாம். ஆகபவ, வட இந்தியப் 
பகுதிகளில் ெில திராவிடச் செல்வாக்குகள் இருந்திருக்க இயலும். அலவ சபருங்கற்காலக் கலாச்ொரம் 
பபான்றவற்றுடன் சதாடர்பு சகாண்டதாகவும் இருக்கலாம். அவர்கள் கடபலாடிகள் பபான்ற மக்கள். 
ஆகபவ, தமிழர்களின் சபருலமயும் மாட்ெியும் யார் முன்பு வந்தவர்கள் என்பதில் தங்கி 
இருக்கவில்லல. ஆரியர் உயர்ந்தவர்கள், பிராமணர்கள் உயர்ந்தவர்கள், ெமஸ்கிருதம் உயர்ந்தது 
பபான்ற பகள்விகளுக்குக் கருத்தியல் ரீதியாை பதில் சகாடுப்பதற்காகபவ இத்தலகய கருத்துக்கள் 
எழுந்தை. 

யார் உயர்ந்தவர்கள் என்ற வலகயில் பிரச்ெிலைலய அணுகாமல் இருப்பபத சபாருத்தமாைது 
என்று நான் நிலைக்கிபறன் (Karthigesu Sivathamby, 2002).  
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பபராெிரியர் ெிவத்தம்பியுடன் ஓர் ெிந்தலைப் பரிமாற்றம் என்ற இக்கட்டுலர லவ. ரவநீ்திரன் 
"காலம்" இதழில் (லத, 1996) சவளிவந்தது கார்த்திபகசு ெிவத்தம்பியின் பநர்காணல்கள் சதாகுதி-1 ல் 
இடம் சபறுகிறது (Karthigesu Sivathamby, 2002).  

ஆங்கில மாதமிருமுலற இதழாை "பிரன்ட்லலன்" இதழில் வெந்த சூர்யாவிற்கு அளித்த 
பநர்காணலில், (Trends in Tamil Culture and Consciousness, Interviewed by Vasantha Surya) தமது கருத்தியலல கா. 
ெிவத்தம்பி பமலும் பதிவு செய்தலத கார்த்திபகசு ெிவத்தம்பியின் பநர்காணல்கள் சதாகுதி-1 ல் 
காணலாம் (Karthigesu Sivathamby, 2002). 

● பகள்வி: தமிழ் பிரக்லஞலய எவ்வாறு புரிந்து சகாள்வது? 

ெமஸ்கிருத மரபு, வட இந்திய மரபு, பக்தி மரபு முதலாைவற்லற மறுதலித்தபடிபய திராவிட 
இயக்கம் வளர்ந்தது. கடந்த காலத்தின் அம்ெமாை மதத்லத ஒதுக்கிவிட்டுப் பார்த்தால், எைது 
பார்லவயில் பகாபுரங்கள், நடராஜர் படிமம், பக்தி இலக்கியம் ஆகிய ெிலவற்லற இந்தியக் 
கலாச்ொரத்திற்கு முழுலமயாக லழங்கிய தமிழர்களின் காத்திரமாை பங்களிப்பு என்பற சகாள்ள 
பவண்டும். திராவிட இயக்கத்தின் நாத்திகவாத, பகுத்தறிவு, பிராமண எதிர்ப்புக் கூறுகள் காரணமாகபவ 
இந்த அம்ெங்கலளக் லகக்சகாள்ளவில்லல. கி.மு. 100- கி.பி. 250, பக்தி இயக்க முந்லதய காலகட்ட 
இலக்கியமாை ெங்க இலக்கியத்லதபய அது உரிலமசகாண்டாடியது. ெமஸ்கிருத மரபு கலவாத 
தமிழர்களுக்பக உரித்தாைதாக திராவிட இயக்கம் இலதக் கருதியது." 

 
சமஸ்கிருதம் குறித்த தவறான புரிதல் 

தமிழர்கள் நடுவில் ெமஸ்கிருதம் குறித்த தவறாை புரிதலும் உண்டு. ெமஸ்கிருதத்தில் 
எழுதப்பட்ட நூல்கள் அலைத்துபம பவதமரபு ொர்ந்தது என்பதுதான் அது. ெமஸ்கிருதத்திலும் பிராகிருத 
சமாழியிலும் எழுதப்பட்ட ெமண சபௌத்த நூல்கலள பவதமரபாக ெமஸ்கிருதம் ஏற்பதில்லல. இலவ 
'அலவதிகம்' என்று வலகப்படுத்தப்பட்டது. 

ெமஸ்கிருத சமாழியின் ெிறந்த சபாருள்முதல் வாதச் ெிந்தலையாளர் ொர்வாகர் நாத்திகவாதி 
பின்ைாளில் அவலரயும் ஆன்மீக தத்துவவாதியாக ெில ெமஸ்கிருத நூல்கள் ஏற்றுக்சகாண்டை. 

லஜை அறிஞர் தைொரகைி பர்த்ருஹரி எழுதிய ஷதகத்ரயம் நூலுக்கு பலழய உலர 
எழுதியவர். ஓலலச்சுவடி பாடபபதங்களுடன் இலதத்சதாகுத்து சவளியிட்ட கணிதபமலத தாபமாதர் 
தர்மாைந்த் பகாஸம்பி (1907- 66) பல அரிய கல்சவட்டுகலளக் கண்டு பிடித்த ெமஸ்கிருத அறிஞர் 
சபாருள்முதல்வாதி இடதுொரி ெிந்தலையாளர் நாத்திகர். 

● இவ்வுலகில் ெில சபாருள்கள் கண்களுக்குப் புலப்படும் ெில கண்களுக்குப் புலப்படாது. இதில் 
ஒவ்சவான்றும் தைித்தன்லம உலடயது. சபாருட்களின் குணாதிெயங்களும் ஒன்றிலிருந்து 
மற்றது பவறுபட்டதுதான். இவற்றின் இயல்லபப் பற்றி ஆய்வு செய்வதுதான் 'தர்ஸைம்' 
எைப்படும். இது ஆஸ்திகம், நாஸ்திகம் எை இருவலகப்படும். இச்சொற்கள் 'கடவுள் உண்டு / 
கடவுள் இல்லல' என்ற நம்பிக்லகலயக் குறிப்பது அல்ல. பவதங்கலள ஆதாரமாகக் கருதும் 
தர்ஸைம் 'ஆஸ்திக தர்ஸைம்' என்றும், பவதங்கலள ஆதாரமாகக் சகாள்ளாத தர்ஸைம் 
'நாஸ்திக தர்ஸைம்' என்றும் கருதப்படுகிறது. 

● ஆஸ்திக தர்ஸைத்லத 'லவதிக தர்ஸைம்' என்றும் நாஸ்திக தர்ஸைத்லத 'அலவதிக 
தர்ஸைம்' என்றும் அலழப்பர். 

● ஆஸ்திக தர்ஸைங்கள் ஆறு: 

1. ஸாங்க்யம் 2. பயாக, 3. ந்யாய, 4. லவபஸஷிகம், 5. பூர்வ மீமாம்ஸா, 6. உத்தர மீமாம்ஸா/ 
பவதாந்த 

● நாஸ்திக தர்ஸைங்கள் மூன்று: 

1. ொர்வாகம், 2. லஜைம், 3. சபௌத்தம் 
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● சபௌத்த தர்ஸைம் நான்கு: 

1. சஸௌத்ராந்திகம், 2. லவபாஷிகம், 3. மாத்யமகம் (சூன்யவாதம்), 4. பயாகாொரம் 
(விஞ்ஞாைவாதம்) 

என்று ெமஸ்கிருத பாடநூலிபலபய குறிக்கப்பட்டுள்ளது (Pravesa Padalnool, 2018).  

'அஸ்தி' என்ற ெமஸ்கிருதச் சொல்லுக்கு 'இருப்பது' என்று சபாருள். ந + அஸ்தி = 'நாஸ்தி' 
என்றால் 'இல்லல' என்று சபாருள். இதுபவ ஆஸ்திகம், நாஸ்திகம் என்றாைது. சென்லை மக்கள் 
வழக்கில் 'நாஸ்தி' என்பது நாெம் என்று சபாருள் சகாள்ளப்படுகிறது. 

 
திராவிட பமாழியியலும் தமிழும் 

திராவிட சமாழிகள் எலவ எலவ, அவற்றின் வலககள், கிலள சமாழிகள் ஆகிய விவரங்கலளப் 
பலரும் அறிவதில்லல. 

● விந்திய மலலக்குத் சதற்பக உள்ள பகுதி திராவிட நாடு ஆகும். இப்பகுதியில் பபெப்சபற்ற 
சமாழிகலளத் திராவிட சமாழிகள் என்றைர். இம்சமாழிகளுக்குள் உறவு, சதாடர்பு, ஒற்றுலம 
ஆகியை இருக்கக் கண்டு பமைாட்டு சமாழி அறிஞர் கால்டுசவல் இம்சமாழிகலளசயல்லாம், 
ஓரிைத்துள் அடக்கி இவற்லற “திராவிட சமாழியிைம்” என்றார். தமிழ் என்ற 
சொல்லிலிருந்துதான் "திராவிடா" என்ற சொல் பிறந்தது எை ஆராய்ச்ெியாளர் கூறுகின்றைர். 

(தமிழ் - தமிழா- தமிலா - ட்ரமிலா - ட்ரமிடா - த்ராவிடா - திராவிடா) 

● சமாத்தம் திராவிட சமாழிகள் 22 ஆகும். அண்லமயில் இருளா சகாரகா, எருகலா, தங்கா, 
குறும்பா, பொழிகா என்னும் ஆறு சமாழிகள் கண்டுபிடிக்கப் சபற்றை. இவற்லறயும் பெர்த்து 28 
சமாழிகள் ஆகும். 

● கால்டுசவல் இலக்கியம், இலக்கணம் சகாண்ட சமாழிகலளத் திருந்திய சமாழிகள் என்றும் 
இலவ இல்லாத சமாழிகலளத் திருந்தாதை என்றும் பிரித்தார். 

● 1.தமிழ், 2. மலலயாளம், 3. சதலுங்கு, 4. கன்ைடம், 5. துளு 6. சகாடகு என்னும் ஆறு சமாழிகள் 
திருந்திய சமாழிகள் ஆகும். 

● 1.துதம் 2. பகாத்தம், 3. படகம் 4. குயி 5. குவி 6. சகாண்டம் 7. சகாலமி 8. லநக்கி 9. சபங்கு 10. 
மண்டம் 11. பர்ஜி 12. கதபம் 13. சகாந்தி 14. குருக்ஸ் 15. மால்டா 16. ப்ரகூயி 17. இருளா 18. 
சகாரகா 19. எருகலா 20. தங்கா 21. குறும்பா 22. பொழிகா என்பை திருந்தாத சமாழிகள் ஆகும். 

● திருந்திய சமாழிகளுள் தமிழ் வளமாை இலக்கியமும், செம்லமயாை இலக்கணமும் சகாண்ட 
சதான்லமயாை, தைித்தன்லமயுள்ள, ெிறப்புமிக்க சமாழியாகும்" (Parasivam, 2000). அவபர பமலும் 
குறிப்பிடுலகயில், 

இவற்றுள் தமிழ், மலலயாளம், கன்ைடம், துளு சகாடகு, துதம், பகாத்தம், படகம் ஆகியை 
சதன் திராவிட சமாழிகளாகவும், சதலுங்கு, குயி, குவி, சகாண்டம், சகாலமி, லநக்கி, சபங்கு, மண்டம், 
பர்ஜி, கதபம், சகாந்தி ஆகியை நடுத்திராவிட சமாழிகளாகவும், குருக்ஸ், மால்டா, ப்ரகூயி ஆகியை 
வட திராவிட சமாழிகளாகவும், திராவிட சமாழிகளில் காணப்படுகின்ற ஒற்றுலம பவற்றுலமகலளக் 
சகாண்டும், அலவ வழங்கும் வட்டாரங்கலளக் சகாண்டும், மூவலகயாகப் பிரிக்கப் பட்டை என்றும் 
கூறி வலகப்படுத்துகிறார். இருளா, சகாரகா, எருகலா, தங்கா, குறும்பா, பொழிகா ஆகியை ெில 
சமாழிகளின் கிலள சமாழிகள் ஆகும். தமிழ், மலலயாளம், சதலுங்கு, கன்ைடம் தவிரவுள்ள 
அலைத்துபம மலலவாழ் மக்கள் சமாழிகளாகும். (Tribal languages) என்றும் விளக்கம் கூறுகிறார். 

● "பல ஆயிரம் ஆண்டுகளுக்கு முன்ைால் இம்சமாழிகள் அலைத்தும் ஒரு சமாழியிலிருந்து 
பதான்றியிருக்க பவண்டும். அம்சமாழி காலப்பபாக்கில் இடத்திற்கு ஏற்பவும், காலத்திற்கு 
ஏற்பவும், மக்களின் வழக்கத்திற்கு ஏற்பவும் திரிபுகள் ஏற்பட்டுப் பல்பவறு சமாழிகளாக 
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பிரிந்திருக்கபவண்டும் எை அறிஞர் சபருமக்கள் கருதுகின்றைர். அந்தந்த சமாழிதான் முதல் 
திராவிட சமாழி, சதான்முதல் திராவிட சமாழி, மூலத் திராவிட சமாழி (Proto-Dravidian) ஆகும்”. 

“இந்த சமாழியிலிருந்துதான் தமிழ் உட்பட திராவிட சமாழிகள் அலைத்தும் பிறந்திருக்க 
பவண்டும்" (Parasivam, 2000). 

 
லவதிக பமாழி-சமஸ்கிருத பமாழி கவறுபாடு 

இந்நிலலயில், ஈழத்து ெமஸ்கிருதச் ெிந்தலை மரபின் முக்கிய ஆளுலமயும், பபராதலை, 
யாழ்ப்பாணப் பல்கலலக்கழகங்களில் ெமஸ்கிருதப் பபராெிரியராகப் பணியாற்றியவருமாை குருக்கள் 
1962 -ஆம் ஆண்டு சவளியிட்ட "வடசமாழி இலக்கிய வரலாறு" நூலில் கூறிய கருத்துக்கலள இங்கு 
ஒப்பிடலாம் (Kailasanatha Kurukkal, 2012). 

"பவதங்களின் சமாழிலய லவதிக சமாழி என்றும் பாணிைியின் இலக்கண விதிகளால் 
செப்பைிடப்பட்ட சமாழிலய ெமஸ்கிருத சமாழி என்றும் தைித்தைியாகக் குறிப்பிட்டு பவறுபடுத்திக் 
கூறுபவாம். பவதங்கள் ெமஸ்கிருத நூல்கள் எைப்படுவதில்லல. பவதங்களுக்குப் பின் பாணிைி 
பதாற்றுவித்த சமாழியில் இயற்றப்பட்ட நூல்கள்தாம் ெமஸ்கிருத நூல்கசளன்று சபயர் சபற்றுள்ளை. 
இவ்வாறு பிரித்துக் கூறும் மரபு பாணிைியின் காலத்திபலபய பதான்றி வளர்ந்து நாளலடவில் 
ஆங்கிலத்தில் சவளிவந்த இலக்கிய வரலாற்று நூல்களிலும் பவரூன்றிவிட்டது. 

எைபவ, இவ்விருவலக நூல்கள் லவதிக நூல்கள், ெம்ஸ்கிருத நூல்கள் எைப் சபயரிட்டு இங்கு 
கூறுவதில் தவசறான்றும் இல்லல" (Kailasanatha Kurukkal, 2012). 

இதில் ெமஸ்கிருதம், லவதிக சமாழி பவறுபாடு வலகப்படுத்தப்பட்டு உணர்த்தப்படுகின்றது. 
மூல ெமஸ்கிருதம் லவதிகத்திலிருந்து வாய்சமாழி மரபாகக் கிலளத்தது பபான்பற மலலயாளம், 
கன்ைடம், சதலுங்கு ஆகியை பதாற்றம் சபறும் முன்ைபர மூலத்திராவிட சமாழியாக இருந்த 
ெங்கத்தமிழுக்கும் முந்லதய காலகட்டத்தில் வழக்கிலிருந்திருக்கக் கூடும். திராவிடசமாழி ஆகிய 
செம்சமாழித் தமிபழ இதன் ஊற்று இலக்கியத்தில் திராவிட அழகியல் என்பபத ஆதித் தமிழ் 
அழகியல்தான் என்பதாக நாம் கருதமுடியும். 

 
'திராவிட பமாழிகய இந்திய ஆட்சி பமாழியாக இருந்தது' -அண்ணல் அம்கபத்கர் 

"ஒப்பியல் பநாக்கில் உலகசமாழி இலக்கியங்கள்" என்னும் சபாருண்லமயில் மதுலர காமராெர் 
பல்கலலக் கழகத்தின் தமிழியற்புலம் நடத்திய பன்ைாட்டுக் கருத்தரங்கில் ஆய்வுக்கட்டுலர வழங்கிய 
பபரா. ஏ. ஆதித்தன் குறிப்பிடுலகயில், 

●  ஆரியர்கள் இந்தியா வருவதற்கு முன்ைர் திராவிட இைத்தவர் இந்தியா முழுலமக்கும் 
பரவியிருந்தைர் என்பதும் இன்லறய இருபத்சதாரு திராவிட சமாழிகலளப் பபசுகின்ற மக்கள் 
இந்தியாவில் பரவலாக வாழ்கின்றார்கள் என்பதும் அலைவரும் அறிந்த ஒன்று.  

● இதைடிப்பலடயில் அம்பபத்கர் அவர்கள் Tamil or Dravidian language was not merely the language of South 
India, but before the Aryan came, it was the language of whole India and was spoken from Kashmir to Cape 
Comerin" என்று தமது கருத்திலைச் சுட்டியுள்ளார்." 

● திராவிட சமாழி என்பது சதன்ைிந்திய சமாழி மட்டுமல்ல ஆரியர் வருலகக்கு முன்பாகபவ 
ஒட்டுசமாத்த இந்தியாவிற்குமாை- கஷ்மீர் முதல் குமரிமுலை வலர- சமாழியாக இருந்தது 

என்று பபரறிஞரும் ெிந்தலையாளருமாை அண்ணல் அம்பபத்கர் பமற்பகாலள இவ்வாறு 
எடுத்துலரப்பது குறிப்பிடத்தக்கது 
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சபாருளாதார ெமூக ெிந்தலை பன்சமாழியறிவு சகாண்ட பாபாொபகப் அம்பபத்கர் ெீரிய 
ஆய்வாளர் அவரது தாய்சமாழி மராட்டி, ஆரிய சமாழிக்குடும்பத்தில் ஒன்று ஆகும். இந்த ஆய்வுக் 
கட்டுலர சதாகுப்பாெிரியராகக் சகாண்டு டிஸ்கவரி புக் பபலஸ் சவளியிட்டுள்ளது (Sangareswari, 2016). 

 
திராவிட அழகியல் 

திராவிட அழகியலல முன்நிறுத்தும்  

"இந்திய இலக்கியக் பகாட்பாடுகள் சூழல்- சபாருத்தம்" என்ற மலலயாள அறிஞர் காத்திரமாை 
நூலல "மாற்று" பதிப்பித்துள்ளது (Ayyapa Panikkar, 2012). 

மலலயாளத்தில் தைித்துவம் மிக்க ெிந்தலையாளராகக் கருதப்படுகின்ற எம். பகாவிந்தன், 
அய்யப்ப பணிக்கர், காைாயி குஞ்ஞிராமன் (ஓவியர், ெிற்பி) பபான்பறாரிடம் திராவிடத்துவம் நிலறந்த 
அழகியலும் ெிந்தலையும் ‘திராவிடத் தைிம' என்று இைங்காணப்படுவதாகவும், இத்தைித்துவத்தின் 
காரணமாகக்கூட அவர்களின் பார்லவகளில் நிழலாடுவது திராவிடத்துவமாகலாம் என்பதாகவும், 
இந்தியவியல் என்பது ஆரியவியலாக/ வடபுலவியலாக மட்டுபம சநடுங்காலமாக பதிவு செய்யப்பட்டு 
வந்த வரலாற்லற உலடய நம்மிலடபய இந்திய இலக்கியக் பகாட்பாடுகளுடன் திராவிடத் 
திலணயழகிலலயும் இலணத்துப் பபசுகின்ற புலலமயின் பநர்லம காரணமாக இந்நூலலத் 
தமிழாக்கியதாகவும் சமாழிசபயர்ப்பாளர் குறிப்பில் சதரிவிக்கிறார் (Ayyapa Panikkar, 2012). 

 
இந்நூலின் பதிப்புலரயில் 

● "பல்பவறு நிலப்பகுதிகளாக இைம் காணப்படுகின்ற திலணகலள அடிப்பலடயாகக் சகாண்ட 
திராவிடக் கவிலதயியல் இலக்கியத்லத இரு முதன்லமப் பிரிவுகளாகக் காண்கிறது. மைம் 
ொர்ந்த, தைிநபர் ொர்ந்த உணர்ச்ெிக்கு முதன்லமயளிக்கின்ற தன்னுணர்ச்ெிக் கவிலதக் கூறுகள் 
மிக்க அகம் கவிலதகள் ஒரு பிரிவிை புறவயமாை ெமூகத்தன்லம சகாண்ட, விளக்கத்தன்லம 
சகாண்ட கலதயாடல் கூறுகள் மிக்க புறம் கவிலதகள் மறுபிரிவிை. இவற்றிற்கு 
அடிப்பலடயாை திலணகள் முலறபய அகத்திலண என்றும் புறத்திலண என்றும் 
வழங்கப்படுகின்றை" என்று திலணக்பகாட்பாடு என்ற இயலில் அய்யப்ப பணிக்கர் 
குறிப்பிடுவதிலிருந்து பிற சமாழியிைர் பார்லவயில் திராவிட அழகியலின் (தமிழ் அழகியல்) 
உன்ைதத்லத உணரலாம் (Nadarajan, 2012). 

● "திராவிட அழகியல் பகாட்பாட்லடத் தமிழ்ச் சூழலில் புரிந்து சகாள்ள இந்நூல் அடிப்பலடயாக 
அலமகிறது. சதால்காப்பியத்லதயும் ெங்க இலக்கியத்லதயும் உலகப் சபாதுச்சொத்தாகப் 
பணிக்கர் கட்டலமத்துள்ளார். இலவ பபசும் சூழலிடக் பகாட்பாடு உலகின் பவறு எந்த 
சமாழியிலும் இல்லல என்கிறார்." என்று இந்நூலல சவளியிட்ட "மாற்று" தமது பதிப்புலரயில் 
ெிறப்பித்துக் கூறுகிறது (Nadarajan, 2012). 

 
கபராசிரியர் வ.ீ அரசு 

தமது சதாகுப்புலரயில், 'ெமசுகிருதம் திராவிட சமாழிகள், நாட்டார் ெைங்கள், பழங்குடியிைர் 
எைப் பல பரிமாணங்களில் உள்ள கூறுகலள இந்திய இலக்கிய வலரயலறகளுக்குள் சபாருத்திப் 
பார்க்கும் அவர்களின் பணிலய, எதிர்விலைலய எப்படிப் புரிந்து சகாள்வது? எப்படி உள்வாங்குவது?' 
என்பலதப் பின்வருமாறு சதாகுக்கிறார் (Ayyapa Panikkar, 2012). 

● காலைியத்தின் மூலமாக நமக்குள் வந்த ஐபராப்பிய ெிந்தலை மரபுகளுக்குள் நாம் எப்படிப் 
பயணம் செய்கிபறாம்? 

● பாரம்பரிய மரபுகலள எப்படி வாெிக்கிபறாம்? எப்படி உள்வாங்குகிபறாம்? எப்படிப் புரிந்து 
சகாள்கிபறாம்?  
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● ஐபராப்பிய மரலபயும், பாரம்பரிய மரலபயும் இலணத்து, புதிய வழிலயக் கண்டு பிடிக்கும் 
முலறலமகலள உருவாக்கும் எத்தைங்கள் எப்படி உள்ளை? 

● பாரம்பரிய மரபுகலள மட்டுபம, கிளிப்பிள்லள பபால் உச்ெரிக்கும் பண்டித மரலப எப்படிப் 
புரிந்து சகாள்வது? 

● பாரம்பரிய மரபுகள் எதுவும் சதரியாது நவைீ ஐபராப்பிய மரபுகலள உதிர்க்கும் நவைீ பண்டித 
மரலப எப்படி எதிர்சகாள்வது? 

என்று பகள்வி பகட்டபடி, பணிக்கரின் அணுகுமுலறலயக் கீழ்வருமாறு சதாகுக்கிறார் 

● ரெக்பகாட்பாடு, சதாைிக்பகாட்பாடு, அனுமாைம், வக்பராத்தி, ரீதிக்சகாள்லக, அணிக் பகாட்பாடு, 
ஔெித்யம்- அசைௌெித்யம் ஆகிய ெமசுகிருத இலக்கியக் பகாட்பாடுகலள நவைீக் 
கண்பணாட்டத்தில் சவளிப்படுத்துகிறார். 

● திலணக்பகாட்பாடு, அகம்-புறம், உள்ளுலற ஆகிய சதால்காப்பியர் வலரயலறகலள, நவைீ 
சமாழியில் சவளிப்படுத்துகிறார். 

● நாட்டார் மரபுகலளயும் பழங்குடி மரபுகலளயும் இன்லறய நவைீப்பபாக்கில் எப்படிப் புரிந்து 
சகாள்ள பவண்டும் என்பலத விவரிக்கிறார்" 

என்று நூலின் ொரத்லதப் பிழிந்து சகாடுத்து பணிக்கரின் சொற்களிபலபய பின்வருமாறு 
பமற்பகாள்களாகத் சதாகுக்கிறார் (Ayyapa Panikkar, 2012). 

● "திராவிட அழகியலின் அதிகாரப்பூர்வமாை பதிபவடாை சபாருளதிகாரம் மைித வாழ்லவ அதன் 
பின்ைணியும் உந்துெக்தியுமாை நிலவியற்லகபயாடும் கால நிலலகபளாடும் உறவுபடுத்திக் 
காணும் ஒரு முழுலமயாை தத்துவமாகும்" (Ayyapa Panikkar, 2012).  

● "சதால்காப்பியப் சபாருளதிகாரம் திராவிட இலக்கியச் ெிந்தலையின் பீஜ (நுண்லம/ உயிர்லம) 
வடிவமாகும். அதலை வளர்த்சதடுத்தால் ஒருபவலள உலகிபலபய மிகத் சதான்லமயாை, 
விழுமியத்தன்லம சகாண்ட ஒரு சூழிடவியல் அழகியல் பகாட்பாட்லட நாம் சபறலாம்." 

● "ஒருபவலள உலகிபலபய பவசறந்த சமாழிகளிலும் இதுபபான்றசதாரு சூழலியல் 
இலக்கியக்சகாள்லக முற்காலத்திபலபய பதான்றவில்லல என்பதால் திராவிடத் 
திலணக்பகாட்பாடு நம்மால் பயன்சகாள்ள பவண்டிய ஒரு பகாட்பாடாகும்" (Ayyapa Panikkar, 2012).  

● "இந்நூற்பாக்கலள (சதால்காப்பிய நூற்பாக்கள்) இன்றும் கூட திராவிட மக்கள் பபாதுமாை 
அளவு புரிந்து சகாள்ளபவா, இலக்கிய ஆய்வில் பயன்படுத்தபவா முலைப்புக் சகாள்வதில்லல. 
ெமஸ்கிருத பமலாதிக்கமும் பமற்கத்திய பாதிப்புகளுபம இந்நிலலக்காை காரணங்கள். 
அரிஸ்டாட்டில் முதல் எட்வர்டு ெயதீு வலரயாை பமலலத் திறைாய்வாளர்களின் 
சகாள்லககளுக்கு அளிக்கும் முக்கியத்துவத்தில் எள்ளளவு கூட இத் திராவிடக் 
பகாட்பாடுகளுக்கு அளிக்கப்படுவதில்லல. காலைிய ஆட்ெியின் மாயப்பாதிப்புக்கு ஆட்பட்டு 
மயங்கிப் பபாை இந்திய அறிவுஜவீி வர்க்கபம இந்நிலலக்குப் சபாறுப்பாளிகள்" (Ayyapa Panikkar, 

2012). 

● "இந்தியமல்லாத பகாட்பாடுகள் இந்தியப் பலடப்புகலள ஆராய உதவுவது பபாலபவ, திராவிடக் 
பகாட்பாடு திராவிடமல்லாத இலக்கியத்லதப் புரிந்து சகாள்ளவும் ரெிக்கவும் உதவும். ஒரு 
சமாழி இலக்கியத் திரட்ெியிலிருந்து வடிசவடுக்கின்ற பகாட்பாடுகள், அத்திரட்ெியில் 
இடம்சபறும் இலக்கியங்களுக்கு மட்டுபம ஏற்புலடயது எைக்கூறி வலரமுலறப் படுத்துவதில் 
அர்த்தமில்லல" (Ayyapa Panikkar, 2012).  

● "சதன்ைிந்திய வரலாறு, பண்பாடு, கலல இலக்கியங்கள் பற்றி ஏராளமாை நூல்கள் 
சவளிவந்துள்ளை எைினும் சபரும்பாலாைவற்றிலும் திராவிட இயக்கச் ெிந்தலை பற்றி ஒரு 
எழுத்துக்கூடப் பதிவாைதில்லல. - பதிவு செய்யப்பட்டதில்லல- படவில்லல. மூச்சுக்கு மூச்சு 
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பமற்கத்திய எதிர்ப்லபத் சதரிவிப்பவரும் கூட சபாருளதிகாரம் பற்றி சமௌைம் ொதிக்கின்றைர்" 
என்று எடுத்துலரத்து (Ayyapa Panikkar, 2012),  

● "பணிக்கரின் இந்தப் பதிவுகள் மூலம் வருங்காலத்தில் பின்வரும் செயல்பாடுகள் 
நலடமுலறக்கு வரலாம். 

● ெமசுகிருத இலக்கிய பகாட்பாடுகலளபய மைதில் இருத்திக் சகாண்டிருக்கும் மைிதர்களுக்கு 
இன்சைாரு மரபும் உண்சடன்ற நிலைவு உருவாகலாம். 

● ஆங்கில மரபுகலள உச்ொடைம் செய்யும் ெிறு பத்திரிலக மரபு, பணிக்கர் கூறும் திராவிட 
அழகியல் மரலபயும் புரிந்து சகாள்ள எத்தைிக்கலாம். 

● தமிழ் இலக்கணம், இலக்கியம் படிக்கும் மாணவர்கள் பணிக்கரின் உலரயாடலகலள தம் 
பாடப்குதியில் பெர்த்துக் சகாள்ள முயலலாம்"  

என்று நூலின் தாக்கத்லதயும் கூர்லமயாக சவளிப்படுத்துகிறார் (Ayyapa Panikkar, 2012). 

 
தமிழ் அழகியல் 

திராவிட அழகியலின் முதல் படியாை தமிழ் அழகியல் வழிமூலங்கள் குறித்து ஆராய்கிறார் 
(Nadarajan, 2012). 

● "தமிழ் அழகியலின் பிரதாைமாை மற்றும் முதலாவதாை அடித்தளம், சதால்காப்பியமும் 
அதற்குச் ெற்று முன்னும் பின்னுமாகத் பதான்றிய ெங்கப் பாடல்களும் ஆகும். குறிப்பாகத் 
சதால்காப்பியம், ஒரு இலக்கணப் பனுவல் என்ற முலறயில், சமாழி பற்றியும் கவிலதயியல் 
பற்றியும் ஆழமாை செய்திகலளப் பபெியிருக்கிறது. அழகியலலக் கட்டலமப்பதற்குரிய பல 
பெதிகலளப் பபெியிருக்கிறது." 

● "அழகியலல உருவாக்குவதற்குத் தளம் அலமத்துத் தருகின்ற சதால்காப்பியம் அழகியலலப் 
பற்றிபயா, இலக்கியம் பற்றிபயா மட்டும் பபசுவதற்கு எழுந்த நூல் அல்ல. எழுத்து, சொல், 
சொற்சறாடர், வாக்கியம் முதலியலவ பற்றியும், சதாடர்ந்து, இலக்கியம் அல்லது செய்யுள் 
பற்றியும் கூறுகிற நூல், அது. அதாவது இலக்கியத்லதயும் சமாழிலயயும் ஒருபெரப் பபசுகின்ற 
இலக்கணம், அது. எழுத்து இலக்கணம் பபசும்பபாதும் சொல்லிைது இலக்கணம் பற்றிப் 
பபசும்பபாதும், பின்லைய இலக்கணக்காரர்கபளா, ெமசுகிருதம் உள்ளிட்ட பிறசமாழி 
இலக்கணங்கபளா, இன்லறய சமாழியியபலா பபசுகிற மாதிரி சமாழியின் கட்டலமப்புப் பற்றி 
மட்டும் பபெவில்லல. மாறாக, பல இடங்களில் செய்யுளின் பண்புகள் பபெப்படுகின்றை என்பது 
கவைிக்கத்தக்க ஓர் உண்லம" (Nadarajan, 2012). 

இவ்வாறு, "தமிழ் அழகியல்" என்ற தமது நூலில் ெங்க இலக்கியம் சதாடங்கி சதால்காப்பியம் 
வலர தமிழ் அழகியலின் சதாடக்கக் கூறுகலளஆராய்கிறார் பபராெிரியர் (Nadarajan, 2012). 

 
ஆய்வுப்யன்கள் 

இந்த ஆய்வுக் கட்டுலர பவதமரபு - தமிழ் மரபு இந்திய ெமூகத்தில் ஏற்படுத்திய. தாக்கம் 
குறித்த விவாதங்கலள எழுப்பி ெிந்திக்க லவக்கிறது. திராவிடக் கருத்தியலின் கூறாை திராவிட 
அழகியலின் ெிறப்லப உணர்த்துகிறது. திராவிட அழகியலும் தமிழ் அழகியலும் ஒன்றா அல்லது 
சவவ்பவறா என்ற விவாதங்கலள அறிவுப்புலத்திைர் பமற்சகாள்ளத் தூண்டுகிறது. மூவாயிரம் 
ஆண்டுகளுக்கும் பமலாக பமன்லமலயயும் சதாடர்ச்ெிலயயும் செழுலமலயயும் சகாண்டதாை 
உயர்தைிச் செம்சமாழித்தமிழ் மீதாை தவறாை முன்முடிவுகலளத் தகர்க்கிறது. தாய்சமாழி தமிழ் 
அல்லாத பன்சமாழி அறிஞர்களின் விொலப் பார்லவகலள முன்லவத்து தமிழின் ஆய்வுவளர்ச்ெிக்குத் 
துலணபுரிகிறது. 
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முடிவுலர 
ெமகாலச்சூழல், பன்சமாழி அறிஞர் கமில் சுவலபில் கண்ட இந்தியா ஐம்பதுகள், திராவிட 

இயக்கமும் சபரியாரும், தமிழறிஞர் கார்த்திபகசு ெிவத்தம்பி பார்லவயில் திராவிடக் கலாச்ொரம், 
திராவிட சமாழியியல், லவதிக சமாழி - ெமஸ்கிருதம் பவறுபாடு, திராவிட சமாழிபய இந்திய ஆட்ெி 
சமாழியாக இருந்தது என்ற அண்ணல் அம்பபத்கர் ஆய்வு, சூழலியல் திலணக்பகாட்பாடு - திராவிட 
அழகியல் ெிறப்புலரத்த அறிஞர் அய்யப்ப பணிக்கர் நூலாை" இந்திய இலக்கிய பகாட்பாடுகள் சூழல் - 
சபாருத்தம்", திராவிடக் கருத்தியலின் கூறுகளில் தலலயாய தமிழ் அழகியல் குறித்து பபரா. தி.சு. 
நடராென் பார்லவ முதலாைவற்லற அறிந்துசகாண்படாம். 
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